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Komiljon HAMROYEV, 
filologiya fanlari bo‘yicha falsfa doktori, dotsent 

Doi. 10.52773/tsuull.conf.2025/VGSH8168 

SHARQ HIKOYATLARINING 
TIPOLOGIK XUSUSIYATLARI 

Annotatsiya: Maqolada Sharq epik asarlarida hikoyatning badiiy 
vazifalari, tadrij tamoyillari xususida fikr yuritilgan. Shuningdek, 
Fuzuliyning “Layli va Majnun”, “Bang-u Boda”, “Suhbatul-asmor” 
asarlaridagi hikoyatlar tizimining o‘ziga xos jihatlari tadqiq etilgan. 
Mazkur asarlarda hikoyatlar badiiy syujet shahobchalarini bir-biriga 
poetik bog‘lashda, voqeadan voqeaga o‘tishda, ijodkor konsepsiyasini 
yagona fokusda ifodalashda muhim poetik komponent ekanligi yoritilgan. 
Sharq mumtoz adabiyotida hikoyat yaqin va uzoq hayot ziddiyatlarini 
voqelantiruvchi adabiy hodisa sifatida mustaqil yoki katta epik asarlar 
tarkibida keladi. Hikoyat nafaqat, badiiy dostonlar tarkibida, balki ilmiy va 
tarixiy asarlarda ham keng qo‘llaniladi. 

Kalit so‘zlar: doston janri, hikoyat, badiiy syujet, qoliplash, badiiy 
obraz, majoz, epik tafakkur tarixi, an’anaviylik, munozara, tanosub. 

Abstract.The article explores the artistic functions and the principle 
of gradation in narratives within Eastern epic works. It also examines 
the unique aspects of the narrative system in Fuzuli’s works such as Layli 
and Majnun, Bang-u Bada, and Sohbat al-Asmar. The study highlights how 
narratives in these works serve as essential poetic components, linking 
subplots poetically, facilitating transitions between events, and expressing 
the author’s concept through a unified focus. In classical Eastern literature, 
the narrative appears either independently or as part of larger epic 
compositions, portraying the near and distant conflicts of life. Narratives 
are widely employed not only in literary epics but also in scientific and 
historical writings. 

Keywords: epic genre, narrative, artistic plot, structuring, artistic 
image, metaphor, history of epic thinking, traditionalism, dialogue, 
proportion. 

Hikoyat bashariyat tarixidagi eng ibratli shaxslar hayotini 
o‘zida aks ettirib, o‘tmish va bugun orasida ma’naviy ko‘prik 
o‘laroq, muhim kichik obida sanaladi. Hikoyatda 
payg‘ambarlar, shohlar, shahzodalar va avliyo zotlar 
hayotida yuz bergan ibratnamo voqealar ifoda etiladi. 
O‘zbek adabiyotshunosligida Najmiddin Komilov “Tafakkur 
karvonlari”, Uzoq Jo‘raqulov Alisher Navoiy “Xamsa”sida 
xronotop poetikasi”, Marg‘uba Abdullayeva “Adabiy- tarixiy 
asarlarda kichik janrlar poetikasi”, Ilyos Ismoilov “Alisher 



 

Navoiyning “Saddi Iskandariy” dostoni genezisi va poetikasi” nomli 
tadqiqotlarida hikoyatning turli-tuman badiiy vazifalari xususida 
fikr yuritilgan. Ushbu tadqiqotlarda qadimgi Sharq hikoyatlarining 
G‘arbadabiyotiga ta’siri, “Xamsa” dostonlari tarkibida hikoyatlarning 
badiiy funksiyasi, doston arxetiktonikasida hikoyatning o‘rni, uning 
genezisi, tadrij yo‘liga e’tibor qaratiladi. Umuman olganda, mavjud 
qarashlarga tayanib Sharq hikoyatlarining o‘ziga xos xususiyatlarini 
muxtasar jumlalarda ifodalab quyidagilarni aytish mumkin: 

1. Hikoyatlar sinkretizm, sintetizm va parodaksal davr adabiyoti 
silsilasining poetik halqalari hisoblanadi. G‘arb adabiyotida bunday 
vazifani mif va afsonalar bajargan bo‘lsa, Sharqda hikoyatlar orqali 
an’anaviy obrazlar hamda syujetlar tizimi badiiy talqin qilingan; 

2. Hikoyatlar katta epik asarlar tarkibida qoliplovchi vazifasini 
bajaradi. Unda badiiy asar konsepsiyasiga muvofiq bosh syujet 
tarmoqlari sifatida hikoyatlar shodasi qoliplovchi funksiyani 
bajaradi. “Harat ul-abror”, “Kalila va Dimna”, “Ming bir kecha” va 
“Dekameron” asarlari shular jumlasidandir; 

3. Qadimgi hikoyatlar yirik epik asarlarning xamirturushi 
hisoblanadi. Ya’ni yirik asarlar tarkibidagi hikoyatlar vaqt o‘tishi 
bilan o‘rta yoki katta janr na’munalari sifatida namoyon bo‘lishi 
mumkin. Hikoyatga xos bunday xususiyat hikoyaga meros qolgan, 
dastlab, yozuvchilar ijodida roman tarkibidagi epizodik lavhalar 
hikoyada sinaladi. Ayniqsa, hikoyaning mazkur jihati folklor 
asarlarida ham yaqqol ko‘zga tashlanadi. Hatto olim Bahodir 
Sarimsoqov “Epos syujeti negizida ertak emas hikoya turadi” degan, 
fikrni ilgari suradi. Olim epos syujetiga millat o‘tmishining real tarixi 
asos bo‘ladi, degan xulosaga keladi. Masalan, miflashib afsonaga 
aylangan bo‘lsa-da, “Ramayana” syujeti dastlab “Maxabxarata” 
eposining bir hikoyatida muxtasar bayon qilinadi. 

4. Hikoyat Sharq klassik dostonlarida turli maqsadda qo‘llanadi. 
Agar hikoyatlar xamsachilik an’anasi kontekstida kuzatilsa, ularning 
davrdan davrga, ijodkordan ijodkorga, dostondan dostonga 
o‘zgarib poetik takomil etib borishini ham ko‘rish mumkin. 
Nizomiy Ganjaviy, Xusrav Dehlaviy, Alisher Navoiy “Xamsa”lari 
tarkibidagi hikoyatlar taqqoslab o‘rganilsa, yuqoridagi qarashlar 
oydinlashadi. Birgina “Xamsa”dagi Iskandar haqidagi hikoyatlarga 
e’tibor qaratilsa, mazkur obrazning poetik takomil etganini ko‘rish 



 

mumkin. Bundan tashqari, hikoyat doston arxitektonikasida bir 
qancha badiiy vazifani bajaradi. a) hikoyat dostonda pand-nasihat 
ruhida bayon qilingan ilmiy-nazariy mulohazalarning hayotiy va 
amaliy ifodasi sanaladi. b) hikoyatlar doston mazmun-mohiyatini 
o‘zida muxtasar ifodalovchi ijod mahsuli sifatida bayon qilinadi. 
s) hikoyatlar dostonda muallifning voqeadan voqeaga o‘tishi, 
ularni o‘zaro bog‘lashi hamda tin olishi uchun zamin yaratadi. 
d) hikoyatlar asar kompozitsiyasida o‘zidan oldingi va keyingi 
voqealar hamda muallif konsepsiyasi bilan ichki bog‘lanishda 
bo‘ladi. Umuman olganda, hikoyatning bunday vazifalari Sharq 
klassik adabiyot na’munalarida xilma-xil bo‘lib, maxsus tadqiqotni 
talab qiladi. Shu bois, biz yuqoridagi ayrim xususiyatlarni Navoiy va 
Fuzuliy hikoyatlari kontekstida o‘rganishga jazm etdik. Fuzuliyning 
“Layli va Majnun”, “Bang-u Boda”, “Suhbatul asmor” asarlarida 
hikoyatlar o‘ziga xos tarzda bayon qilinadi. Ushbu asarlarning har 
birida janr tabiatiga qarab muallif hikoyatlardan turli maqsadda 
foydalanadi. Fuzuliyning “Layli va Majnun” dostonida hikoyatlar 
bosh qahramonlarning ishq-muhabbati mahsuli o‘laroq ifoda 
etiladi. Aslida “Layli va Majnun” dostoni bir hikoyat, boshqacha 
aytganda, asarda hikoyatdan hikoyat tug‘iladi. Shoir yozadi: 

“Dehqoni hadiqayi hikoyat, 
Sarrofi javohiri rivoyat 
Ma’ni chamaninda gul dikanda, 
So‘z rishtasina guhar chekanda, 
Qilmish bu ravishda nuktadonlik, 
Gulrezlig-u guharfishonlik – 
Kim, xayli arabda bir juvonmard, 
Jamiyat-u izzu jo hila fard”1. 
Sharqda “Layli va Majnun” dostoni ikki shaklda yaratilgan: 

birinchisida “Xamsa” janrining beshdan bir qismi sifatida badiiy 
vazifa bajarsa, ikkinchisida esa, mustaqil holda “Dardnoma” doston 
o‘laroq bitilgan. Fuzuliy dostoni o‘zining ifoda yo‘sini, musiqiy 
ohangi va shakl xususiyati bilan farqlanib turadi. Doston voqealari 
alohida nomlanib, qismlarga ajratiladi. Dostonning “Bu sifati 
Majnundir va ibtidoi mehnati fuzundur”, “Guzorishi holi Majnun”, 

 

1 Фузулий Муҳаммад. Асарлар. 2 ж. – Т., Ғафур Ғулом номидаги бадиий 
адабиёт нашриёти, 1968. – Б. 22. 



 

“Bu Majnun otasi voqifi hol o‘ldug‘udur oni biyoboni mehnatda 
bo‘ldug‘idur”, “Bu Majnunning otasi Layliya xostkorligidir va Layli 
otasining Majnundan bezorlig‘idur”, “Bu Layli ahvolotindan bir 
xabardur va ma’shuqu oshiq atvorindan bir asardur”, “Bu Zayd 
vafodoring Majnuna xabar gatirdigidur va Ibni Salom ila Laylining 
payvanda mujdasini yeturdigidur” kabi qismlarida hikoyaga xos 
uslub namoyon bo‘ladi. Dostonda “Layli va Majnun” hikoyati 
og‘izdan og‘izga o‘tib har bir kishida hayrat tug‘diradi. Dostonda 
Layli va Majnunning ishq-muhabbati afsonasi, ularning otalariga 
hikoya orqali yetkaziladi. 

“Ganjinakushoyi ganj guftor 
O‘lmish bu ado ila guharbor: 
K-ul bir necha beqaroru mahzun, 
Nochor qilib vidoi Majnun, 
Novmid do‘nub shikastavu xor, 
Qildilar otasini xabardor. 
Ul pir chu voqif o‘ldi hola, 
Majnun kibi etdi ohu nola”1. 
Bu esa hikoyatning doston tarkibidagi vazifasini ochiqlashga 

xizmat qiladi. Shu tariqa, doston syujeti voqealari bir-biriga 
payvandlanadi. Dostonda Qaysning Majnunligi, Layliga bo‘lgan 
muhabbati, uning yaqinlariga, butun tiriklik dunyosiga hikoyatlar 
orqali yoyiladi. Hikoyatlar doston syujetini harakatga keltirishi 
bilan birga voqealarni shiddat bilan rivojlanishiga turtki beradi. 
Shuningdek, dostonda Zayd hikoyati yo‘llari ayro tushgan 
Majnunning Laylidan xabar topishiga sabab bo‘ladi. 

“Sohib xabari fasona pardoz 
Bu taqrz ila qildi qissa og‘oz – 
Kim, vor edi bir nadimi nodir, 
Zayd odli, vafoyi ahda qodir. 
Mashhur edi fazli-yu kamoli, 
Ma’ruf edi husnuv-u jamoli. 
O‘lmishdi asir bir nigora, 
But zebli, Zaynab odli yora”2. 

 

1 Фузулий Муҳаммад. Асарлар. 2 ж. – Т., Ғафур Ғулом номидаги бадиий 
адабиёт нашриёти, 1968. – Б. 44. 
2 Ko‘rsatilgan manba. – B. 107. 



 

Ko‘rinadiki, dostonda hikoyatlar tizimi quyidagi badiiy 
vazifalarni bajaradi. Dostonda an’anaviy qahramon “dardnoma”sini 
bayon qiladi va asar voqealarini bir-biriga payvandlab, badiiy syujet 
oqimining shiddatini ta’min etadi. Fuzuliyning “Bang-u Boda”, 
“Suhbatul-asmor” asarlari ham qoliplash usulida bitilgan. Bu ikki 
asarda hikoyatlar majoziy ma’no kasb etib o‘ziga xos tarzda bayon 
qilinadi. “Bang-u Boda” asarida hikoyatlar Bang hamda Boda obrazi 
atrofida bayon qilinsa, “Suhbatul-asmor” asarida mevalarning 
hikoyatlari tinglanadi. “Bang-u Boda”da hikoyatlar bang, boda, 
may, soqiy, bo‘za, aroq, afyun, kabilar tomonidan aytilsa, “Suhbatul- 
asmor”da olma, olcha, o‘rik, gilos, anjir, noranj, turunj, shaftoli 
singari obrazlarning avtobiografik xarakterga ega hikoyatlari keladi. 
“Bang-u Boda” asarida hikoyatlar tezis, antitezis va sintez sximasida 
joylashtiriladi. Asar tezisida, ya’ni ibtidosida “Ibtidoi hikoyati may-u 
bang”, “Dar sifoti sharobu suhbati o‘”, “Suhani soqi-yu ihonati o‘” kabi 
hikoyatlar bayon qilingan bo‘lsa, antitezis qismida “G‘azabi may ba 
Soqiyi soda”, “Shudani may bajang omada”, “Kardani Boda jangro 
maqdam” hikoyatlari keltiriladi. Asar sintezida, ya’ni xotimasida 
“Kardani bahs Bang-u May boham”, “Talabi mag‘firat zi rabbi 
g‘afur” kabi ikki hikoya bilan yakunlanadi. Asarning tezis qismida 
keltirilgan hikoyatlar didaktik xarakterda bo‘lib, ularda pand- 
nasihat ruhi bo‘rtib ko‘rinadi. Shuningdek hikoyatlardagi obrazlar 
tasavvufiy timsollar sifatida majoziy ma’no kasb etadi. Asarning 
tezisiga zid o‘laroq, antitezis qismda keltirilgan hikoyatlardagi 
obrazlarning real hayotdagi tuban holati poetik talqin qilinsa, 
asar xotimasida, yuqoridagi ikki qism tezis va antitezis hikoyatlari 
sintezlashib, tugal xulosaviy xarakterda bayon qilinadi. Fuzuliyning 
“Suhbatul-asmor” asari ham mazmun qurilishi bilan “Bang-u Boda” 
strukturasiga yaqin turadi. Asar munozara shaklida yozilgan bo‘lib, 
mevalar tilidan bayon qilinadi. 

Asarda har bir hikoyada muayyan mevaning avtobiografiyasi 
bilan bog‘liq turli-tuman ma’lumotlar bayon qilinadi. Bu esa, 
mevalar o‘rtasida munozarani keltirib chiqaradi. Shoirning ikki 
asarida ham tanosib badiiy san’atiga xos usul yetakchilik. “Bang-u 
Boda”da bang, boda, may, soqiy, bo‘za, aroq, afyun obrazlari, 
“Suhbatul asmor”da esa olma, olcha, o‘rik, gilos, anjir, noranj, 
turunj, shaftoli kabilar mohiyatan o‘zaro bir-biriga yaqin turishi 



 

nuqtayi nazaridan tanosib badiiy san’atini esga soladi. Bu esa, 
asarlar tarkibidagi hikoyatlarni mazmunan bir-biriga payvandlab, 
yaxlit adabiy hodisaga aylantirishga zamin yaratadi. Hikoyatdan 
hikoya tug‘ilishiga asos bo‘ladi. “Suhbatul-asmor”da mevalarning 
an’anaviy qahramonlarga xos fazilatlari hamda ayrim qusurlari 
hikoyalar mozaykasining yaxlit kartinasini chizishda qo‘l keladi. 
Aslida har bir epik asar syujetining bo‘linmas bo‘lagida hikoya 
yotadi. Shu ma’noda, Fuzuliyning epik asarlarida ham hikoyatlar 
mustaqil holda badiiy ma’no kasb etmasa-da, asar syujeti 
shahobchalarini shakllantirishda, voqeadan voqeaga o‘tishda 
muhim o‘rin tutadi. Xullas, Sharq mumtoz adabiyotida hikoyatlar 
epik tafakkur tadrijini belgilashda o‘ziga xos ahamiyat kasb etadi. 
Nainki hikoyat badiiy asarlarda, ilmiy va tarixiy ijod na’munalarida 
ham keng qo‘llanilgan bo‘lib, o‘tmish ibratini kelajak avlodlarga 
yetkazishda ma’naviy karvon vazifasini bajaradi. Shuningdek, 
hikoyatlar ko‘p o‘rinlarda ma’lum bir asar tarkibidagi badiiy, 
ilmiy-nazariy va adabiy mulohazalarning hayotiy hamda amaliy 
ifodasi sifatida bayon qilinadi. Xususan, Fuzuliy ijodida hikoyatlar 
majoziy ma’no kasb etib, badiiy asar syujetini qurishda poetik 
bog‘lam vazifasini o‘taydi. “Layli va Majnun” dostonida hikoyatlar 
qahramonlarning ishq-muhabbati mahsuli sifatida bayon qilinadi. 
Bundan tashqari, dostonda hikoyatlar asar syujetini shiddat 
bilan kechishida, voqeadan voqeaga o‘tishida, turli tarmoqlarni 
yagona fokusda jamlashda muhim poetik asos o‘laroq namoyon 
bo‘ladi. Fuzuliyning “Bang-u Boda”, “Suhbatul-asmor” asarlaridagi 
hikoyatlar esa qoliplovchi xarakterga ega bo‘lib, bir-biriga yaqin 
turli timsollar tilsimidan so‘z ochadi. Bu esa, asarlarda hikoyatdan 
hikoya tug‘ilishiga asos bo‘ladi. 
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